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Eg^iz évre 5 frt. kr. ! 
Félévre • 2 frt 50 Vr. | 
Negyedévre 1 frt 25 Vr. <

SZERKESZTŐSÉG:
Búza utcza, 1283. szám, 
hova a lap szellemi ré­
szét illető közlemények 

küldendők.
Kéziratok nem 

adatnak vissza.

SZARV
,V.

TÁRSADALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI HETILAP. 

MEGJELENIK HETENKINT EGYSZER, VASÁRNAP.

KIADÓHIVATAL:
Szikes Ant alkony'nyom­
dája, hova az előfizetési 

pénzek, hirdetések és 
minden a kiadóhivatalt j 

érdeklő közlemények 
küldendők.

,N y i 1 t t é r’-ben egy 
' sor közlési dija 10 kr.

Hirdetések jutányos 
áron vétetnek fel.

ä' ■— - - - zs

Feltámadás ünnepén.
Vannak dolgok, melyek mindig újak és ha 

százszor elmélkednénk fölöltök, még sem vál­
nának megunt tárgyaivá lelkűnknek, de sőt a 
korral fokozódik azoknak méltatása és magasz - 
osabb felfogása.

Ilyenek a vallási eszméknek szentelt vinne- j 
pék. melyekben minden életkor megtalálja az 
annak megfelelő, áhilalra serkentő momentu­
mot. A gyermek örül az ünnepeknek ; s a ma­
ga körül szemlélhető, más időben szokatlan je­
lenségek, — melyek a világnak az ő szemei előtt 
nagyszerű megváltozását idézik elő, csodás va­
rázzsal töltik el ártatlan lelkét ; érzi, látja, hogy 
ez nem a közönséges világ, hanem amannál 
sokkal szebb : ez az ünneplő világ, ez annak a 
csodás, hatalmas lénynek, Istennek tulajdona !

Az ifjú viszi tovább az első zsenge-kor­
nak ezt a hatását, nem is igyekszik levetkezni 
a gyermekkor boldogító érzeteit, e megbe­
csülhet len zománcz- t. mely még azoknak is 
üde szint kölcsönöz, kik az élet fanyar csöppjeit 
már megízlelték.

Az érett-korúak pedig, kik előtt az öröm 
is, a gyötrelem is már élesebb kiszínezésben 
ismeretes s a kellőnek minduntalan való válta­
kozásában naponként van részük, ezek nem 
vehetik közönyösen az életben azt, a mi esz­
ményi, a mihez fűzi őket a letűnt éveknek annyi 
édes emléke : az otthon, a családi kör, a ke- 
gyeletes szokás, sok áldod emlékű — már el­
tűnt — arcznak ez ünnep íéi ykörében való 
megjelenése, s végre a sejtelem, melyet 
ennek a földi életnek számos rejtélye és visz- 
szássága el nem oszlat, de sőt megerősil : mind 
ez általánossá, igazivá teszi a vallási ünnepekért 
való lelkesedést !

S ha van felemelő hatása e magasztos ün­
nepek valamelyikének, úgy kétségtelenül kie­
melkedik köztük a feltámadás ünnepe.

Épen az élet s annak rejtélyes problémája 
vonja lelkünket e nagyszerű eszme felé.

Itt sejtjük, mert óhajtjuk, a számos rejtély­
nek megoldását ; itt reméljük kielégítését a lélek 
annyi fel-fellünő vágyainak, melyek e világban 
oly sok nyugtalanító kérdéssé alakulnak ; itt var­
juk az aránytalanul megoszlott gyötrelmeknek

megszűnését, az okok és czélok megnyugtató 
felderítését.

Milyen jól esik az ünneplő léleknek égi 
szárnyakon itt hagyni pi'lanalra ezt a fü!.det, mely­
hez „ baj és öröm kötöz/ melyet itt hagyni sok­
szor óhajtunk és sokszor rettegünk ! Igaz lélek­
kel ünnepelve nem érezzük hiányát a vi­
lágnak. A nyugalomnak édes érzete terjed szét 
szivünkben ; a szív öröme pedig az arezot hatja át, 
eloszlatva a gond sötét fellegeit. Sejti a lélek, 
hogy az igaz-látó előtt van. s olyannak igyekszik 
mulatni magát, a milyen lenni szeretne.

Feltámadás ünnepe ! Édes vágya a szivek­
nek ! Ez a vágy sarkal most : ünnepelni minden­
ben ! Lecsöndesül a világ köznapi zaja, meg- | 
szűnnek pillanatra a közélet vitái, czivódásai, ; 
elodáztalak az égé lő kérdések megvitatásai : i 
egy dolog egy eszme kell, hogy mindeneket 
betöltsön : az elmúlásra következő újabb, töké­
letesebb lél eszméje. S ha nehéz bú nyomja 
a megtöri sziveket, e napon enyhül a gyöt­
relem, s a mit a vergődő szív előbb megalázta­
tásnak, nehéz büntetésnek vélt ; azt ma bizta­
tást magaban foglaló édes megpróbáltatásnak 
sejti — s könnyeivel büszkélkedik, mert ezek 
avatják fül ama szenvedések osztályosává, me­
lyek a legigazabb szívnek jutottak 
a földi igazságszolgáltatás eredményeiként.

így van ez helyesen ! Engesztelődjék az 
önmagával való meghasonlás révéhez jutott szív. 
Ne keressen erőt daczolni a viharral önmagától, 
hanem csatolja szivét édes biz. lommal ahhoz az 
Eszményképhez, az Istenember fenséges alakjá­
hoz, ki a méltó Hanságoknak megadásteljes eltű­
résében is, isteni erejének teljességét mutatta. 
Ő ma is, 0 mindenkor megedzi az elf rádt küz­
dőket, biztatón szól hozzájuk : ,ne féljetek, meg­
győztem a világot.*

Az ö környezetét alkossuk e napon. Társa­
logjunk a lelkek fejedelmével : táplálkozzunk a 
bit titkaival — s meg fog könnyebbülni szivünk', 
másnak látjuk az életet s magunk is másokká 
lenni igyekezendünk.

Kiégett, rideg szív az, melyet ez ünnep 
jelentősége nem lelkesít; sivár kedély, mely a 
feltámadás hitét nem vallja az ég szeíid, boldo­
gító ajándékának, s nem vallhatja a magáénak,

Az anyagi elv fagyasztó jéggel környezi a 
szivet, abban semmi eszmény nemfakad és nem

virágzik, s terjeszti környezetében is a mindent 
megsemmisítő halált. Szerencsétlen az a kor, 
mely ilyen sivár sziveket táplál s mindent a Bé­
liál hatalma alá terelni siet. Ellenben boldog 
az a kor, még megpróbáltatásaiban is, melynek 
minden jó törekvéseit a vallási eszmék fénye és 
melege balja át. Ilyen korban az egyesek ép 
úgy, mint a társadalmak is egymás terhét hor­
dozzák annak tudatával hogy a jót követik, az 
ő cselekedetei egy jobblétnek dicsőséges hazájá­
ba, a halál utján való újjászületés által.

K. L.

Biztosítsunk!

A haragvó ég megmutatta már e kova tavaszon 
villámait ; a napokban egy vészterhes telleg vonult át 
megyénk lelett. Yillámlott. dörgött és több határon át 
borsónyi jéggel borította be a tőidet. Ki tudja, nem lett-e 
már is több embert hajléktalanná, felgyújtva villámaival 
nehezen szerzett hajlékát . . . Most még csak gyújt, 
később majd, ha az aranykalászokat rengeti már a szél 
síkjainkon, midőn már munkánk, fáradozásaink gyümöl­
cseit volnánk élvezendök, egy ily vészterhes nyári felhő 
semmivé leheti ezereknek egész éu reményét, s több 
száz család évekig keservesen emlékezem! a pár órára, 
mely a várt áldás helyett annyi kárt, annyi bajt, annyi 
keserűséget okozott.

Vegyük intő például ezt a — szerencsére — fe­
ledünk nagyobb kártétel nélkül elvonult hírnökét a nyári 
viharoknak, mert nem vagyok ugyan Falb, kinek jóslatai 
figyelembe veendők, s nem arrogálok magamnak csalha- 
t at lanságot, de hosszas tapasztalataim folytán arra va­
gyok hajlandó következtetni e változó áprilró), hogy ez 
év viharos és jégcsapásos leend.

Nem lehet eléggé hangoztatnunk a biztosítás elő­
nyeit ; s kell ezt tennünk keleti indolenc/iáját megőrzött 
népünk irányában, mert még mindig nem akarunk a 
más kárán okulni, s vajmi nehezen adjuk ki azt a pár 
forintot, a mibe házunk, terményeink biztosítása kerül, 
pedig azzal a nehány írttal nem csak nyugalmunkat, de 
egész évi, s talán egész életünk keresményét menthetnék 
meg.

Biztosítsunk tehát, s ne bízzuk könnyen megóvha­
tó vagyonúnkat a véletlenre akkor, midö n vannak bizto­
sító társulataink, melyek csekély díjért egész évre bizto­
si íják tűz és jég által semmivé tehető vagyonúnkat. Itt

f A D i
Husvét ünnepén.

Feltámadás ! Ma az egész világon 
E biztató szó hangja szerte száll.
Soknak csak elérhetlen csalfa alom, 
Megtör szivének zart kapuinál.
Másnak sugár a kétely éjjelébe,
S a szenvedőnek hű vigasztalás. . . 
Köszöntelek szebb lét csodás reménye,
Te földön túli vagy, lellámadas !

Mosolyg reám virágok tarkasága 
A megdermesztő hólepel helyén,
A szellő fürdik lengő illatárba',
S a ringó zöld lomb integet felém,
Minden megújult szép tavaszra kelve,
Hol eddig tengett a bús hervadás. . . 
Köszöntelek szebb lét csodás remény e,
Te földön túli vágy, feltámadás !

Zengő harangszó búgva rezg a légen,
Az ébredésnek örömünnepén. . .
A nagy csoportot elmélazva nézem, 
Amint az Urnák szent házába mén,
Néma pillantás, ég felé emelve 
S az ajkakról ellebbenő fohász 
Téged köszönt szebb lét csodás reménye, 
Te földön túli vágy : feltámadás!

Óh mennyi sok van, aki nagy sokáig 
Küzdött egy ezéiert, hogy elérje azt,

Egy eszméért mely fényesen sugárzik, 
Amelytől semmi vissza nem riaszt.
És végre győzött. . . hosszas küzdelmére 
Eljött a vigasz, a zöld pálmaág,
S téged köszönt most szebb lét nagy reménye, 
Föltámadás, te földön túli vágy !

S hány7 van olyan, kinek homályos cite 
Sokáig néma, hosszú szenvedés,
Ki várva várja, gyötrő kínban égve :
Mikor jö végre a nagy ébredés ?
S az árny elosztilc, mind a messzeségbe, 
Boldogság jön helyén, vigasztalás ;
S köszönt most téged szebb lét nagy reménye, 
Te földön túli vágy, feltámadás !

S ha nincs remény más, ott az örükélet,
A halhatatlan lelek élete. . ,
A túlvilágon lelkünk újra éled,
S végzi, mit itt be nem fejezhele.
Nemes küzdés nem veszhet semmiségbe,
Az örök-élet majd jutalmat ad :
Keli, hogy igaz légy, szebb lét nagy reménye. 
Feltámadás, te földön túli vágy !

De mindig itt e földön is ép akkor 
Hatotta át a fény az éjszakai,
Midőn megújulást szomjazva, a kor 
Megunta létét, bűnös önmagát.
Midőn milljóknak ajkáról elszállott 
Szebb lét után epedve a fohász :
Átlengte mindig az egész világot 
LTj élet fénye, a feltámadás.

Vajh’ lesz-e kor, melyben minden nagy eszme, 
Mely most csak ábránd, mely7 csak sejtelem, 
Az emberiséget — győzelmet ülve, — 
Boldoggá, nagygyá tenni megjelen í 
Hol Megváltónknak minden szent eszménye 
Betel e földön : lesz oly ujulás ?
— Óh kell, hogy eljöjj, mindnyájunk reménye, 
Te általános nagy feltámadás !

I8F.lt! ÍJ1TT.4.

BORBÉLY VÁLASZTÁS,
(Kamidat)

Minden útban volt már a boldogság felé K............3
községében, lévén benne : biró, jegyző, pap, tanító, 
doktor és patyikus, árva-tútor; elegendő számú keres­
ned'’. iparos. — Megfordult benne a főispán, alispán, 
szoigabiró, sőt néha napján a végrehajtó ú r is. Még 
.olvasó kört1 is alakított a község polgársága (most 
épen azon perlekedvén, hogy : hol legyen a helye . 
olt-e, a hol olcsóbb, vagy a hol drágább ?) Földet is 
láthat a lakosság a mennyi tetszik és elsóhajthatja : 

í ,Hatha még ez is a mienk volna l1
I Ezekből látszik, hogy K..........on egészen boldog

az emberiség, daczára a haza sok bajának és a 
25 ik g-nak ! S még is, miért oly szomorú a gondol­
kodó utas, ha e fa’un keresztül vezérli őt a sors :

Betér a csárdába ; feltűnő jónak találja az olcsó 
ételt és italt — s almélkodik, hogy a marhahúsnak ki­
lója 20 kr ! De ha a falunak íérftnemen lévő lakosait szem­
léli, szánalom ül ki az orczájára. Miért e szánalom .

Elmondom én ezt a megdöbbentő jelenséget.



van például az .Első Magyar általános biztosító társa­
ság.* mely neni'-sak a legbiztosabb, de a legméltányosabb 
ia egyszersmind, — különösen gazd. egyletünk tagjai 
irányában, — a legolcsóbb is.

Mennv: jajt, mennyi könnyet, mennyi szenvedést 
e’özheumk meg egy kis gondosság, egy kis előrelátás s 
a nehány filial, melyet saját biztonságunk érdekében — 
sokszor anyagi tónkre-menésünknek elejét vé/e, — e 
hálás c/éira kiadunk.

Ne fukarkodjunk itt t. ga/datársak, hiszen oly cse­
kély az áldozat, melvet önérdekünkben tennünk kell, 
hogy az rendes embernél szituiba sem jöhet.

f elhívok leliát mindenkit, de különösen gazd. egy­
letünk tagjait, hogv az H sö magyar bizf. társasággal 
egvietúnk tagjainak érdekében kiitott szerződés követ­
keztében a békésmegyei gazd egylet tagjai, még azok 
is, kik csekély 2 fit évi tagsági dijat tizeinek, oly per­
czent elengedésben részesülnek, mely állal egy részt 
tagsági, más részt biztosításuk után fizetendő dijuk jó 
lésze megtérül.

A különben is olcsóra szabott díjtételekből elen­
gedte! ik még az egylet tagjainak :

Nád tetőnél : Az 1° 0-ra számított díjtételből 15°/0.
Zsindely tető: A 3,'50;„-ra , , FC
Cserép tetőnél az 1 ' 0 '4 <3 ra lŐ°/o,

106' 0 • !
49/* If

Gabonakészletek, takarmány stb. ,
Jégkár elleni biztosításoknál ,
Használjuk fel tehát a kedvező alkalmat s bizto­

sítsuk vagyonúnkat s ez által szerezzük meg úgy a 
magunk, mint családunk nyugalmát, anyagi biztonsága! !

ZUNSZKY ISTVÁN, 
a békésmegyei gazd. egylet titkára.

Újdonságok.
— Hnsvét ünnepe alkalmából olvasóinknak, 

munkatársainknak, közeli és távoli jó barátainknak öszin- 
le szívből kívánunk boldog ünnepeket !

— liiyáló vendége van városunknak. Gr. 
Csákv Albin vallás- és közoktatásügyi minister szerdán 
a délutáni vonattal családjával együtt rokonai körebe 
Szarvasra érkezeti, s az ünnepeket itt fogja tölteni.

— Tatai István emlékezete Zsilinszky Mi­
hályiul, külünienyomat az .Evang. Egyház és Iskola* 
1888-ik évfolv. 82—40. számaiból. — Ily cziin alatt 
egy 38 lapra terjedő füzet jelent meg és küldetett be 
hozzánk, melyben Zs. M. tud. akadémiai tag, s főisko­
lánk tavaly elhunyt nyug. igazgatójának egykori tanártár­
sa igen rokonszenvesen méltatja n néhainak közoktatás- 
ügyi érdemeit! Tatainak volt tanítványai és tisztelői bi­
zonyára élvezettel fogják azt átlapozni.

— A Iiúsfojpyawztási szövetkezet megala­
kulása. F. hó 14-én, vasárnap délután 2 órakor a 
helybeli húsfogyasztást szövetkezet részvényes tagjai nagy 
számban gyűltek össze a .Bárány* vendéglő nagyter­
mében alakuló gyűlésre. A megjelent részvényesek na­
gyobb részét városunk jómódú gazdaközönsége képezte, 
de a többi társadalmi osztály is kivétel nélkül szépen 
képviselve volt. A gyűlést Salacz Ferencz főszolgabíró 
— mint az előmunkálatok eddigi vezetője — nyitotta 
meg, előadván, hogy a kibocsátott aláírási iveken eddig 
237 részvényes jegyezte alá nevét s így az alakulás fel­
tételéül kiszabott szám (300 részvényes) még eddig nincs 
eg\ütt. Minthogy azonban remélhető, hogy a hiányzó 
csekély szám csak hamar együtt lesz, sőt az eddigi alá­

írtak közt is többen lehelnek olyanok, kik nem csak 
egy, hanem több részvényt is fognak venni : a szövet­
kezet megalakulásának nincs semmi akadálya. — Az el­
nök szavait a közgyűlés egyhangú helyesléssel fogadta, s 
Így az elnök határozatikig kimondta, jhogy a .szarvasi 
fiúsfogyasztási szövetkezet* megalakult. — Ezután az 
elnök bemutatott a gyűlésnek egy általa készített, 20 
pontból álló alapszabály-tervezetet, hogy ez a részlet e- 
seblien kidolgozandó alapszabályokhoz támogatásul szol­
gáljon. E tervezetet a jegyző, Katiik Endre felolvasta, 
mire a közgyűlés az alapszabályok részletes kidolgozá 
sara a főszolgabíró elnöklete és Katiik Endre jegyzösége 
mellett nyolc/, tagú bizottságot választolt. A következő 
gyűlés Húsvét hétfőjén, apr. 22. délután 2 órakor lesz 
melyen a kiküldött bizottság munkálatát fogják végig 
tárgyalni s azután az alapszabályok értelmében megvá­
lasztani a szövetkezet hivatalnokait és választmányát.
A közgyűlés eloszlása után a kiküldött bizottság ott hely - 
Len nyomban összeült, s az alapszabályok kidolgozását 
legnagyobb részben Le is fejezte.

— lIÜMVlt, a tavasz, a piros lojásók, a hagyo­
mányos ünlözködések e szép ünnepe nem a legszebb 
kilátások közepette köszön be hozzánk. Csúf idő volt 
az egész héten ! Már a hét elején megkezdte az időjárás 
a komoly áhítat napjához, a nagypéntekhez illő 
keret előkészítését ; Szerdán pedig az esős, borongós, 
szürke, ősziesen komor napokat s hűvös szeleket egy­
szerre csak óriási ószaki szél váltotta fel s egész nap 
— akár csak deezemberben — zuhogott áiá a havas eső, 
másnap pedig a jég. Ezenkívül a vizáradás is komoly 
és éber őrködésre kenyszerité városunk elöljáróságát. 
Mindez nem hangzik össze a fóltámadas örömünnepének 
hagyományos derűjével. De a Húsvét egyszersmind buz­
dító ünnep, mely arra tanít, hogy a gyászt, a bánatot 
öröm, a borút derű váltja fel. Bizzunk tehát az időjárás 
udvarias kegyelélében s reméljük, hogy az ünnep iránt 
talán még az ápiilisi időnek is respektusa lesz ; s ekkép 
a verőfényes, vidám tavaszi ünnephez méltóan napmo­
solygás, lömjénfelhök, virágillat, ünneplő ruhák tarkasá­
ga, piros tojásnak örülő gyermekek arc/a — mind ösz- 
szeolvadnak lelkűnkben .csöndes, lágy harmóniádba s 
ünnepi érzés hatja át mindnyájunk szivét. A séta, szó 
rakozás és tavaszi idő után sóhajtozó emberiséggel mi 
is kívánjuk, hogy úgy legyen.

— Az artézi kútra nézve Zsigmondy Béla 
mérnök és Szarvas városa között létrejött szerződést a 
város jóváhagyás végett felterjesztette a megyéhez. A 
felterjesztés azonban — mini a Gyulán megjelenő .Bé­
kés* Írja — megkésett, s a f. hó lo-én tartott közgyű­
lés tárgysorozatába már nein volt felvehető.

— A mező-tftrl cv. ref. egyház építés alatt 
álló gvmnasiutnának első felszerelési költségeire m e- 
gyünkből következő adományok folytak be : Öcsöd 
község í>0 fit, Gyoma község 50 Irt., Német Lukács 
gyomai ügyvéd gyűjtése 40 Irt. Bleier Herman gyűjtése 
M-Berényböl 4 írt 5o kr. Haty Károly főjegyző M-Berény 
2 írt Tóth Bá int ev ref tanító. Füzes Gyarmat 1 frFPap 
Antal ev. ref tanító Vésztő 1 frt. Mészáros Lajos taní­
tó Szeghalom 1 frt, Kőrös Tarosa község 20 frt.

— A b. csabai ev. egyház presbyteriuma apr. 
4-én tartott gyűlésén elnöklő püspök úr Főt. Dr. Sze- 
berényi Gusztáv indítványára azt határozta, hogy az 
egyház úgy a .Luther-társaság*, valamint a .Magyar 
p r o t. irodalmi társaság* a 1 a p i t ó tag­
jai sorába lép, továbbá a medgyesi kincstári birtokokból

az eddig előjegyzett 100 katasztr. holdhoz még 200 hol­
dat vesz, Csépa leányegyháznak és a beszterczebányai 
algymnasiumnak 20-20 frtot adományoz. Ősz óta az 
egyház — beleértve a városban való gyűjtést is—530 
frtot adott szegényebb hitsorsosainak a segélyezésére.

Vízbe fűlt. Fóliák Miksa fiatal öcsódi kereskedő a 
múlt vasárnap kocsin Öcsödről Tisza-Töldvárra indult.
Az országút egy mélyebben fekvő részén azonban útját 
állta a Körösnek olt lábatlankodó áradása. Nem akarván 
a két oldalt szépen zöldé ö vetést letaposiatni, neki hajta­
tott a vízzel borított útnak, de szerencsétlenül, mert a 
lovak az ösvényről letérve a kocsit gazdájokkal együtt 
egyik kubikgödörbe fordították. A kocsis a vész pilla­
natában szerencsésen partra ugrott s megmentette életét, 
de Fóliák a lovakkal együtt oda veszett.

_ Ö; «öllön a Körös vize annyira megáradt,
hogy a múlt évi vízmagasság csak 80 centiméterrel volt 
nagyobb ; most 6 m. 20 cm. a víz állás. A f hó 17-iki 
északi szél és zivatar el is szakitolta a Horga pusztá­
nak egyik gátját s a Horga észak felöli részét elöntötte 
a körözs árja, mely egészen a szentandrási országúti Hor- 
gagátig elözönlőit.

Bál. Hasvét másodnapján a szabó-ifjúság láncz- 
mulatságot rendez a .Bárány“-vendéglő nagy termében.

— jflsért esik liusvéf ünnepe egyik évben 
korábban, a másik évben későbben ? Nagy Konstantin Kr. 
u. 325 ben Niceában egy zsinat állal elvégeztette, hogy a 
keresztyén husvét sohase essék a zsidó husvéttalegy napra 
(A zsidók tudvalevőleg Egyiptomból lett szabadulásuk 
emlékére ünnepük.) A husvét megünneplése a tavaszi 
éjuapegyenlöség első holdtölte után következő vasárnap« 
ra határozlatott el. E szerint ha március 21-ére esik a 
tavaszi éjuapegyenlöség s a holdtölte, és a nap szombat, ak­
kor a következő vasárnap, azaz márcz. 22-ére esik 
husvét. Ha a holdtölte márcz. 20 ára esik s a nap szom­
bat, a husvét nem tartalhatik meg a következő nap, mert 
megelőzte az éj-napegyenlőséget, he kell várni az éj-nap- 
egyenlöség után eső legközelebbi holdtöltét, mely april. 1b.- 
ra esik; s ha a holdtölte épen vasárnapra esik : úgy a nt- 
ceai törvény értelmében csak a holdtölte után következő 
vasárnap lehet a husvétot megünnepelni, vagyis april 
25-én. — Ebből láthatjuk, hogy a husvét ünnepe márcz. 
22-ikénél hamarább, és ápr. 25 ikénél későbbre nem 
eshet, tehát 35 nap az, amely közölt a husvét váltakozik,

— Hal vacsora, — hal nélkül. Folyó hó 
13-án szombaton este Ángyán kaszinós halvacsorát 
rendezett a Kaszinó nagytermében, melyei épen oly jog­
gal lehelne f á c z á n-vacsorának, vagy osztriga- 
estélynek is nevezni — azon egyszerű okból, mivel hogy 
e ritka invenezségek is hasonló bőségben lettek felhord­
va, mint a halpaprikás és rántott harcsa, — értsd : 
színét se mutatták a halnak. Hát őszen az ellen bajos 
volna kifogást emelni, hogy ez a már is posványosodó 
holt Körös mért nem ontja ma is mázsaszámra a ko­
poltyús vízi lakókat, de az tán mégsem egészen rendén 
való dolog, ha az esti órákban is — mikor már bizo­
nyosan ott párolog a tűzön, a mit bográcsra hánylak — 
még mindig halvacsor á> a fogják a vendégeket. 
— No de a csalódásért tőle lelhelüleg igyekezett kár­
pótlást nyújtani a Farkas Zsiga bandája élvezetes szép 
hegedüjátékával, meg azok az — olvasó teremből át át- 
villanó — leányszemek, melyeknek ragyogása ugyan 
előzetesen nem volt felvéve az estély programmjába (lega­
lább a felhívás mélységesen hallgatott vele,) de úgy éjfé

A község félfiainak szokatlanul szőrös az arcza és j 
hosszú a haja. Olyanok mint a nyesetlen fák. De azért j 
nem félnek egymástól, sőt igy találjak egymást ékes- | 
nek ; mig a czivilizalt idegen remeg : eszébe jut a múl­
taknak minden rémes históriája, mikor még — hejh 1 
az a csárda is olyan hires volt ! . . .

Bedig hat ennek egyszerű oka van.
Nincsen borbély a községben ! Itt, hol még a haj­

zat is oly dúsan növekszik, hol a .Csillag Anna* ellen 
a legnagyobb elkeseredés, gyűlölet uralkodik ; hol még 
a patyikus sem kopasz ; hol olyan hetivásárok vannak, 
hogy még a szarvasiak is sóhajtoznak utánok ; hol 
még a csizmadiák is boldogok volnának, ha a bőr ol­
csó volna, a csizma meg drága, ók magok pedig ha 
kevesebben lennének ! . ..

És mégis úgy van — kérem, — hogy ebben a 
faluban nincsen borbély 1

De volt — és lesz !
Egy tapasztalatlan ifjú utazott egyszer a falun 

keresztül. — Borbély volt. Meg akart telepedni ; de 
visszariadt elhatározásától. Az a gondolat kezdte ül­
dözni, hogy ahol ilyen szőrös arc/ok vannak, s a hol 
a nép mindkét neme ily hosszú hajat visel, ott nem 
szoktak nyiratkozni sem borotvál- I 
kozni, ő pedig olyan nép közt meg nem él, mely­
nek elvei az ó mesterségevei ellenkeznek 1

Szegény balga ifjú ! Ki csak igy tudtál következ­
tetni. Valóban megérdemled, hogy olyan helyen legyen 
officinád, hol kopaszok és szakait nővesztők, vagy 
otthon borOtváikozók laknak !

De jött egy másik. Ezt már lefogtak a községben. 
Ünnepélyesen vittek házról-hazra. Nyírt és beretvált

kora reggeltől estig. Minden zsebe tele lett apró pénz­
zel. Még az elöljáróságot is megcsinositotta. Tele volt 
a szive repeső örömmel. A vén csárda pedig azt hitte, 
hogy valami ál-királyfi, vagy legrosszabb esetben Kő­
bánnak valami partnere szállásolta el magát falai közt. 
Oly pazarul szórta a hatosokat és húszasokat !

Ámde boldogsága ennek is nagyon rövid ideig 
tartett.

Harmadik napra senki sem kereste.
Lehet-é borzasztóbb egy borbélymesterre, mint 

az a tapasztalat, hogy senki sem keresi ?
A falu apraja-nagyja rendben volt. Rövidre nyirt 

hajzat, simára beretvált arc/, minden felé !
Ez elkeserítő, sőt kétségbe ejtő állapot !
Ő is kétségbe esett ; úgy kellett kihúzni onnét, a 

csárda pinezéjének hordói közül, a mint a kétségbe­
esés diadalmaskodott rajta 1

Futott a község elöljáróságához, esedezve, kogy 
támogassák, pártoljak — községileg. Ott azt mondták : 
.Majd La meg nő a hajunk 1*

Ez nem „pártolás“ — csak .tolás.* — 
S ő futott a faluból megátkozva minden hajszálat.

Ennek már egy éve. A község lakosai riyiratla- 
nok. Nem bánják ők : akárki lesz is a belügyminister : 
csak borbélyuk — csak az lenne !

S ime most a tavasz, sötét felhői daczára is örö­
met hozott a falu lakosainak.

Nem a ministeri kabinet rekonstruálása örvendez­
teti őket ; nem arról suttognak a polgárok egymással 

j találkozván. Egészen más az ő örömük.
— Hat igaz ? így szól egy torzonbovz szakálas 

j alak egy kuszáit hajú polgárhoz.

— Tiszta valóság.
-— Lesz ? — Mikor jön ?
— Már a napokban.
— E’ mán nagy dolog.
Ez a nagy dolog semmi nem egyéb, mint az a 

hír, hogy a falut .megválasztotta* boldogulása 
helyének egy borbély, ki nem sokára jönni fog, 
csak az életbiztositási okmányát várja még. Lesz tehát 
borbély is a haladó faluban. Senki sem szorul majd a 
kiszolgált katonák életlen ollója és beretvájára.

Már épen kérvényt akartak meneszteni az alispán­
hoz, a falubeliek hogy nevezzen ki nekik egy borbélyt, 
ha nem érti is a mesterségét, majd belejön, úgy is 
mindenik először csak ember volt s azután lelt borbély, 
mikor pályát választott. Hadd válassza valaki náluk ezt 
a pályát.

Most már nem kell kinevezés, választás utján kap­
nak borbélyt, még pedig úgy, hogy az választja őket 
nyírásnak és beretválásnalc tárgyaiul. Az különben mind­
egy, csak hogy meg lett a választás.

A hirt magát még sokan kétséggel fogadták olya­
nok, a kik Tamás véréből örököltek, hanem ez a ké­
tely eloszlott, mihelyest megtudták, hogy az uj bor­
bély Szarvasról fog ki jönni.

Ez már valami.
Tudni való dolog ugyanis, hogy a szarvasi borbély 

nem tud repülni : miből következik, hogy ez sem re­
pül el, tehát marad.

Leendő szomszédja erősen bizonykodik, hogy an­
nak nem is olyan nehéz az itt maradása, mert, mint 
hallja — az élete úgy is biztosítva van : itt pedig ak­
kor könnyen megél 1 BOLYGÓ.
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fe’é még tánczoló jókedvre hangolta a számra nagyon 
is megfogyatkozott fiatalságot.

A miniszter látogatása. A körünkben időző 
t Ír. ('.saky kultusz-miniszter szombaton d. e. meglátogat­
ta lakásán Benka Gyula főgymn. igazgatót, majd ennek 
vc-zeté-e mellett megtekintette a gymnasium helyiségét, 
érdekli illéssel tudakozódva az intézet felszerelése, könyv­
tara, jövedelemforrásai, síb , belügyei felől.

— Aliért volt az idén anii.ti hernyó az 
uram bátyám kertjében ? Szemre való kis lá­
nyok voltak az urambátyam unokái. Rövid ruhát vheltek 
ugyan, de azért már is hosszan elpihent rajtuk egy egy 
fejlődő nebulónak a szeme. — Némely bátrai.hja nagy 
lopva gyanútalan távolban egész a házig is elkísérte őket, 
de itt azlan bezárult az ajtó, magas kerítés, — búsan 
kellett visszafordulni. De nem esett a feje lágyára a 
szomszédom reményteljes kamasz fia ; ö bizony addig 
járt lel s alá, a kerítés alatt, inig ki nem leste azt a 
nagy ,okot,‘ a mely Ível az ajtót is ki lehet nyitni. Ott 
hernyózott kertjében az urambátyám a két nyíló lózsa- 
bimhóva! ; nosza beront erre a selma, hogy aszom!ja 
senki nálánál a hernyót jobban nem ismeri, s különben 
le nem szedi. Csak úgy égett kezében a munka és sis­
teregve perzseled lek el a leszedett példányok. De minél 
jobban fogyott a hernyó, annál búsabb lett a gyerek. 
,Igy aztán holnap vége lesz a mulatságnak* — gon­
dolta keserűen magában Otthon is eltöprengett, s végre 
nagyot ugrott vígan ütve össze bokáját Bement a kert­
jükbe s leleszedve egy hatalmas papírzacskót, gondosan 
zsebre vágta, s ott az urambátyám kertjében feleje se 
nézett a hernyónak, hanem hordta a „hazait“ a kony­
hára elégelni. — S urambátyámnak sehogy sem fér a 
fejébe, honnan keiül az idén ennyi hét ,ó a kertjéből. 
„Még is csak többet lát a fiatal szeme* — gondolja 
magában — s megnyugszik.

— Idő-jiirí!*, A múlt hét időjárása valóban 
áprilisi volt, a napfény és eső o y gyorsan váltakoztak, hogy 
egyikből sein jutott ki igazán ho az hó időre sem a földnek, 
sem az embereknek. Ezt a szeszély ességei a légnyomás 
okozta, mely Európa felelt a mull héten nagvon egyenlőt­
lenül terjedt el. Északi és keleti szelek jártak egész hé­
ten és annak első felében Észak-Németország és Euró­
pa magasabb vidékei fölé hőfelhöket hajtottak, itt olt 
télre változtatva a tavaszt. Magyarország nem egy vi­
dékén, Bajorországban és Svájcban is volt fagy. hava­
zás és jege.-ő, Angol ország, déli Franciaország Olaszor­
szág és Iszriában hatalmas esőzések voltak, mig Közép 
Európában inkább röviden tartó záporok. Dörgés, villám, 
kis több helyütt emlékeztetett a nyári zivatarokra.

— Mik li/.cinek legtöbb adót a megyé­
ben Popovics Szilveszter békésmegyei I. aljegyző 
összeállítása nyomán közöljük megyénk legtöbb adót fizető 
bizottsági tagjainak 1889. évre kimutatott névjegyzékét : 
SÍ. Schvarct Sámuel Békés 61 1 Irt 52 kr 82. Ilj, Kar­
dos Ferenc/. Szeghalom 59.1 fit 49 kr. 83. Ambrus La­
jos Szeghalom 596 írt, 48 kr. 8í Boros János K-'fur­
csa 595 fit 30 kr, 85. Kalmár József Endröd 595 frt 
V6 kr. 86. Braun Mór Gyula 590 frt 97 kr. 87. Koczisz- 
kv Mátyás Csaba 589 frt. 18 kr. 88. Mikolay István 
Orosháza 588 frt 70 kr. (Ügyvédi oki. al. kétsz. szám) 
89 Veres József Orosháza 585 frt 41 kr. (Ev. ref. leik. 
min. al. kétsz. szám ) 90 Ifj. Lehóczki János T.-Kom. 
lös 583 frt 42 kr, 91. Gajdács János Csaba 577 frt 88 
kr. 92, Tavaszi János Orosháza 565 frt. 84 kr. (Ügyv. 
oki. al. kétsz. szám ) 9 í. Ifj. Mikolay Mihály Szarvas 
554 frt 02 kr. iÜgyv. oki. al. kétsz. szám.) 94. Botvánsz- 
f i János Csaba 552 fii 43 kr. 95. Novak Kamill Gyula 
552 frt 14 kr. (Ügyv. oki. al. kelsz, szám.) 96. Bulla 
Sándor Orosháza 547 frt -10 kr. 97. Kovács Mátyás Csa 
ha 544 frt 16 kr. 98. Tabajdi Sándor Szarvas 541 frt 
50 (mérnök) 99. Keiler Imre G\ ua 538 frt, 52 kr. 100 
5\ inkier Lajos Gyula 537 frt 88 kr. (gyógyszerész). Foly­
tatása következik.

C S A 11 N O K.
EG/ NŐI SZÍV REiTELMEI.

VESZÉLY.
— IRTA : SIMOSCSICS EMII, —

Folytatás.)
— Mennyire meg voltai lepve Béla barátom, 

nőmnek belépte állal, mi az oka ennek, monda a gróf.
Béla, kinek tekintete Elvira esdő szemeivel talál­

kozott, zavartan válaszok! :
— Különös hasonlatosság, ismertem egy hölgyet 

távol innen — igen-igen — Velenczében.
A gróf fürkészve tekintett majd nejére majd Bé­

lára és vontatott hangon majd nem gúnyosan monda :
— Nőm nem volt soha Velenczében.
A féltékenység kígyója emelni 

kezdé fejét.
Ezen jelenetnek azonban nem volt különös utóha­

tása, mert Béla tovább is folytonosan látogatta a .grófi 
hazat, de mindig csak akkor fogadtatott el, ha a gróf 
is ott hun volt, még is pokoli kin vula e látogatás Elvi­
rára nézve, ki naponta azon gondolattal küzdött, miként 
szakítsa meg ez összeköttetést, mi alig volt lehetséges a 
társadalmi illem megsértése nélkül. Férje ezután is el- 
halmozá szereidével, de csak hamar észrevette, hogy 
bizonyos búskomorság látszik arczán, melyről magának 
számot adni nem tudott, mert magaviseleté Réthy iránt

kifogástalan vala. Férje féltékeny kezdett lenni, ezt 
sejté — ez keserűvé tette öt néha — és ezen keserűség 
— legalább úgy tetszett Elvirának, — annyira ment 
már, hogy szinte megölni látszott férje szerelmét.

Mindkettő csalódott egymásban — pedig mindkettő 
szerette egymást — de agyrémek által engedtek za­
varni boldogságukat.

így állt a dolog történetünk kezdetén az ifjú pár 
közt, a meghasonlás felütötte fejét.

A gróf mint igazi világfi, egyelőre nem érez!elé 
barátjával, hogy szivén mi rágódik, a gyanúnak még 
csak egy nagyon csekély, alig észrevehető szikrája éledt 
szivében, igyekezett azonban azt «’fölvinni — inig a 
grófné a legkózunyösebb tárgyak körül forgó társalgás 
közben csak nem kinpadrá feszítve érzé magát — gyak­
ran benső küzdelemmel, némán ült a két férfi társa­
ságában és alig várta a pillanatot, hogy Béla távozzék. 
Egy ilyen kínos társalgás után egyszer eltávozott az 
ifjú test ész és a gróf is a Klubba ment.

Elvira egyedül volt és Iankadtan hanyatlott vissza 1 
a karszék párnái közé Egy ideig némán tekintett az 
ajtó felé, melyen a két ferli távozott — remegett j 
még a gondolattól is. hogy Rélhy Béla férje távoliélét 
felhasználva visszatérhetne. A kínos összejöveteleknek \ 
egyszer mindenkorra véget akart vetni, elhatározz, hogy 
írni fog Réthynek. hogy házukat kímélje, hogy eddigi : 
nyugalmuk háborítva ne legyen, az asztalhoz lépett, 
tollat ragadott, midőn az ajtó felnyílt, Réthy belépett és 
lábaihoz térdelve szenvedéllyel kiáltó :

— Elvira 1 végre egy alkalmas perez.
A grófné halk sikoltást hallatott — halvány volt 

mint a halál — remegett egész testében és szeme té­
továzva majd az ifjúra majd áz ajtóra tévedt ; —■ a
mitől úgy remegett, megtörtént.

— Elvira ! üdvöm mindenem !
— Mit miveit, szerencsétlen ?
— Oh ha tudná, mily boldog vagyok e pillanatban !
— Ezen boldogságra nincs többé feljogosítva, — 

monda a grófné ünnepélyesen.
Ön mondja ez! ki egykor az első szerelmet akként 1 

tünteté fel, hogy azt, ha a szívben gyökeret veri, többé 
kiirtani nem lehet ? Ön mondja ezt Elvira ?

— Uram, tekintsen körül, hol vagyok, én férjes 
nő vagyok, kinek küszöbét az előzmények után már 
gyöngédségből sem volt szabad átlépnie, hogy végtelen 
boldogtalanná ne tegye azt, kit egyszer szeretett.

— Oh Elvira, telietém e ezt : épen mert szerettem, 
mert szerelem most is, hiszen a szerelem legönzöbb 
érzelem, de megbocsátlulő nemes önzés. Tehát csalód- 
tem volna, rövid idei házas élet túlélte ama szerelmet, 
ama mennyei üdvöt — vége volna mindennek ? — és 
e szavaknál arczára tapasztá kezét.

Elvira meg volt hatva, szánalom küzdött szivében, 
a szive rejtőkében szunnyadó első szerelem érzelmével 
nagy volt a lelki küzdelem — és a szánalom nagyon 
közel á’l a szerelemhez — de leküzdé az utóbbit sze­
retett férjére gondolva, azonban a szánalom érzetét 
még sem küzdhetvén lé, magában suttogá :

— Szegény Béla !
— Elvira, — kiállá szenvedéllyel az ifjú művész, 

mert meghallá a halkan kimondott szavakat, —Elvira! 
engedje még egyszer hallani nevemet — a szánalom 
hangján — és azt hiendem. hogy még mindig él szivé­
ben az irántam való vonzalomnak egy kis szikrája.

Elvira szivére szorító kezét — bensőleg iszonyúan 
küzdött majd méltóságteljesen felegyenesedve, határozott 
hangon mondó :

— Uram, ne tovább, kérem önt, ne okozzon nekem 
és önmagának gyötrelmeket — a sors nem akarta, hogy 
ábrándjaink teljesüljenek — nyugodjunk meg abban a 
mi vállozhatlan — én férjes nő vagyok, ki egykor az 
első szerelem ábrándjainak hódolt, és azoknak emlékét 
megőrzi szivében — de férjét szereli. Feledjük el a múl­
tat. melynek tünde képei eloszlottak, mint a délibáb 
csalfa játéka — legyen ön barátom —- igá/.i barátom, 
ki sohasem fogja elfeledni hogy férjes nö vagyok — ezen 
feltétel alatt még látogatásait sem tiltom.

— Oh Elvira, a mennyországot Ígéri a pokol kínjai­
val egyetemben önt látni, és nem szerethetni, minő 
szív áldozat.

— Vessünk véget e kínos jelenetnek, mely sem ön­
re sem ream nézve kellemes nem lehel, és e végre egy 
kérelmem is van önhöz, Réthy úr : Emlékezni fog, hogy 
első szerelmünk idejében egy miniatűr aczképet adtam ön­
nek — akkor szerelemem záloga gyanánt — a sors 
másként akarta, ma visszakérem ezen arczképel ba­
rátsága zálogául.

— Elvira ! — monda Béla megrezzenve meg akar 
ön fosztani az egyetlen kincstől, mely első szerelmünk 
romjaiból fennmaradt, oh ön nem lehet oiyan 
kegyetlen.

_És ön kegyelenebb tudna lenni ezen arczkép
megtartása állal, női becsületemet férjem előtt kétes 
színbe állítani ? Ezt nem hihetem, ez esetben kerülnöm 
kellene önt.

•— Am legyen, monda Béla és az anzképet tár- 
czájából elővette, csókokkal évimé, és álnyujtá azt midőn 
egyszerre kocsi robaj hallatszott.

Elvira meg volt dermedve :
— Nagy Isten ! ez férjem, itt találja önt, gyorsan 

az ég szerelmére — ezen mellékajtón és egv laktalan 
szobán keresztül a hátulsó folyosóra ér ön, férjem az 
első lépcsőn szokott jönni, gyorsan el, — ha valaha 
szeretett — mert minden veszve van. —

— Megyek, önért, megyek — de nem utolszor 
láttam önt, — mondá hévvel Béla és elrohant.

Elvira reszketve — és kimerülve egy karszékbe ha­
nyatlott, még azt sem vette észre, hogy arczképe a za­
varban a földre hullt.

Az ajtó feltárult csakugyan visszatért a gróf, las­
san kimérten lépett a szobába és körül nézett.

— Jó napot Elvira.
Szegény Elvira alig volt képes a köszöntést vi­

szonozni.
Hamar visszatértem, a Klubb kezd unalmassá 

Nülni. Ekkor megpillantó a földön fekvő arczképel és 
fürkészve nejére tekintetett mondván :

Hm I hiszen ez a le arczképed — régibb időből, 
hogy került ez a földre ?

Elvira erőt vett magán, nehány másod-perczig 
szavakat keresett, majd leküzdve a rettegést válaszolá :

Régi emlékeim közt első ifjúságom idejéből ke- 
resgélvén. ezen képre bukkantam, és kezemből véletlenül 
siklott ki.

Oh mennyire nehezére esett a tisztalelkü ártatlan 
nőnek e hazugság, és ezt is térje nyugalmáért tévé.

Csodálatos, — mondá vontatva és gúnyosan 
a gróf, — e képet sohasem láttam kezeidben.

Nehány percv.ig gépiesen forgatta a képet kezeiben, 
többször mereven tekintett a vonásokra — majd e sza­
vakkal kézbesité nejének

11a oly kedves emlék ez is, im vedd. Isten ve- 
Rd dolgozó szobámba megyek 1 És gyorsan távozott.

Elvira kitörő könnyekkel hanyatlott egy karszékbe 
s felsóhajtott :

Oh Istenem ö gyűlöl, ö nem szeret többé.
A gróf különös gondolatokkal terhelve lépett dol­

gozó szobájába.
A féltékenység állandóan tanya 

ütött szivében.
Szegény Elvira 1

(Folyt, köv.)

Közgazdaság^

A gabnaüzlet helyzete.
A üzlet vajúdik, vevő kevés van, ellenben, t 

eladók sürgősnek vélik az eladást. És minél tolakodói 
a kínálat, annál tartózkodóbb a vélelkedv, mi nem aiv 
nyira az üzlet rossz menetének tulajonithaló, hanem ii 
kább a vevők félelmére vezethető vissza. Nem merne 
venni — Írja a .Magyar Kereskedők La] 
j a* — mert attól tartanak hogy a következő napc 
már sokkal olcsóbban szerezhetik he az árút. A eladó 
zömét nem a kis gazdák, vagy kereskedők, hanem el 
sö rangú milliomos ezégek képezik, kik nyakra-főre igye 
keznek készleteiktől megszabadulni, de még ezzel sei 
érik be, hanem azonkívül óriási mennyiségben eszközö 
nek eladásokat minden létező határidőkben. A devalví 
czió e hét folyamában nagy volt. Indokolt-e vagy sen 
azt a legközelebbi hetek mutatják meg. A időjárás két 
vezö az őszi vetésekre, ellenben a csaknem mindenna] 
esőzések teljesen megakadályozzák a tavasziak vetésé 
úgy, hogy gazdáink már aggódni kezdenek az abnormá 
lis időjárás miatt.

Szerkesztői üzenetek.
R. F. Helyben. Csergedező patak, madár-dal és virágillat, — 

melyről „T a v a s z d a 1 á b a n* zeng, — sehogy se illik bele ebbe 
a fogvaczogtatő tavaszba. Hagyjuk azt most ! A másik csinos költe­
ményt közölni fogjuk.

Jámbor L. Békés. Nem is ke'pzeltük, hogy Bek é s r ő 1 egy 
jámbor ember ilyon durból is tudjcti Írni, amilyenben hoszántc 
intézett nyílt levele van tartva. De ugyan kérem, csak ítélje meg ön 
hova vezetne az, ha a szerkeaztőség minden hozzá beküldött sülét, 
lenséget bérmentve küldene vissza az u. n szerzőknek ? Hát ast honnan 
merítette, hegy mi Önnek akár anyagilag akár szellemileg () ártani 
akarnánk ? Isten mentsen ! — Hogy miért nem közöljük mi az Ön 
dolgozatait ? Egyszerűen azért, mivel még dijazatlanul sem találjuk 
őket közölhetőknek, annyival kevésbbé örülnénk, ha úgy augusztus 
25-ike körül (Lajos napja előtt) — szokása szerint — egy kis névnapi 
lakoma költségeire minket is megrequirálna.

Nyilttér.
E rovat . latt közhitekért nem vállal felelősséget a Szerk.

Fogadják mindazok, kik boldogult Miksa 
fiam veszélyben léténél segédkeztek, és temeté­
sén a végső tiszteletben részesítették, legőszintébb
köszönetemet. özv. Fóliák Józsefné.

Felelős szerkesztő : Varga József.
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járgáncséplő készületek.
SCHIjíCK-fé1 e szab.

KÉT- és HÁROMVASÚ EKÉK.
SCHLICK-féle szabad. ^Haladás“ sorvető gépek.
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Kiváló tisztelettel
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Hirdetés.
Alohrott bátorkodom a n. é. közönség becses tudomására hozni ! 

hogy hazai és külföldi bevásárlási kőfalamból visszatérve s áruimat a 
legelső forrásoktól beszerezve azon szerencsés helyzetben vagyok misze- 
rmt minden szerén vieler, Ag mbivV remélheem l vevőim talán fokozott 
igényeinek is teljes kielégilhebbei..

*' Kdru'meiiyncl fogva különösen bátorkodom a n. é. közöu=é-> 
¥ rb'„fi8yclmél, » ■W«bg»W, válaszléaó „öl és férfi divatéleteimre i 
fi k1"111'. méh ulobtakban versenyképességemet igazolja azon körülmény 
W 10gl ferl' 0,l0ny°k készíttetését igen szép divatos szövetekből jó

Bt

hozzávalóval s kitűnő szabással 14 frttöl feljebb bármily árban elvállalok. f\ 
. AJánlom továbbá az igen t. hölgyközönség b. figyelmébe a legjobb 

trnevnek örvendő honi és külföldi Creasz, Rumburgi és Hjllandi ||

imf sáh 55 ssztÉii raktárosa
'

I Va!amin‘ rainden e szakmába vágó czikkek gazdag raktárát.
‘ nasyttrdemü közönség eddig tanúsított bizalmáért esdve vagyok

teljes tisztelettel

Hageter Gusztáv.

Nyomatott Szarvason, a kiadótulajdonos Szikes AnfaMÁi------ ~—T------
j 5 szikes Antal könyvnyomdájában 1889.
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